
Voorwoord

Iedereen weet wat vrijheid betekent. Totdat hem ofhaar naar deze be-
tekenis wordt gevraagd. In de westerse liberale democratieen weet ook
iedereen dat de burgers in deze politieke stelsels een maximale vrijheid
genieten. Totdat hem of haar wordt verzocht deze overtuigrg te

rechfvaardigen. Vrljheid is een dogma geworden. I)eze waarde vonnt
het fundament van onze beschavirg en van ons politieke bewustzijn,
ntaar w1j zrjn veelal haar betekenis en rechwaardiging vergeten. In on-
ze wereld wordt het tevens derrnate evident geacht dat de burgers vnj
ziljn, dat het als overbodig wordt ervaren hun vrijheid te vergroten.
Een beleid daartoe beschouwen wij eerder als een bedreigrng dan als

een stimulans van deze waarde.
In dit boek wordt geanalyseerd welke betekenis en waarde het be-

gnp vrijheid in onze beschaving zou kunnenbezitten. Tevens wordt
onderzocht op welke wijze politieke gemeenschappen het vermogen
van hun burgers om meester te zljn over het eigen leven zouden kun-
nen vergroten zonder hierblj op onaanvaardbare wljze in hun priv6-
domein te intervenieren. Omdat het kunnen participeren in de cultuur
als een belangnjke voorwaarde wordt beschouwd voor individuele
vnjheid wordt in dit kader met name aandacht besteed aan de moge-
lijkheden en grenzen van een cultuurbeleid.

In boeken worden doorgaans debatten op verschillende theoretische
niveaus gevoerd. Zo ook in deze publikatie. Op het meest concrete ni-
veau is haar these dat in de tegenwoordig. westerse liberale democra-
tieen een grote sociale ongelijkheid bestaat in het kunnen verweruen
en uitoefenen van vrijheid en dat de mogelljkheden die deze politieke
systemen bieden om deze waarde tot ontwikkeling te brengen, onvol-
doende worden benut.

Op een hoger theoretisch niveau is haar onderweqp of het mogelijk
is een concensus te bereiken over een betekenis van wezenlljk berrviste
concepten als vrijheid en autonomie. Daarnaast is een fundamentele
vraagop welke wijze en tot op welke hoogte de ontplooiing van deze
waarden in de praktijk, door bij voorbeeld een overheidsbeleid, kan
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worden bevorderd. Het gaat dus niet alleen om de vraag wat wrj kun-
nen weten, maar ook om de waag wat wij kunnen doen.

Aldus wordt getracht een b*g te slaan tussen de normatieve sociale
en politieke theorie enerzijds en de empirische sociale en politieke
theorie anderutjdt. Hoewel deze fwee probleemvelden slechts analy-
tisch kunnen worden onderscheiden, bewandelen de theoretici die
zich met de betreft-ende vraagstukken bezighouden, vandaag verschil-
lende wegen. Er is nauwelijks onderlirg contact.Deze praktljk wordt
hier afgewe zen. Ten eerste omdat zij suggereert dat er een hard onder-
scheid gemaakt kan worden tussen 'waarden' en 'feitefl', een suggestie
die op epistemologische gronden onhoudbaar is. Ten rweede omdat
zij normatieve theorieen voortbreng zonder realiteitswaarde en empi-
rische theorieen zonder maatschappelUk. relevantie.

Dit boek heeft reeds een lange geschiedenis achter zich.Ik begon eraan
te schrijven in de zorrrer van r98 T enrondde een eerste manuscript afin
de herfst van r99o. Dit werd gepubliceerd brj Uitgeverij Eburon onder
de titel Vrijheid Awtonomie Emancipatie: een politieffilosofische en cul-
fintrpolitieke beschouwing. Hierop promoveerde ik begin rygr aan de
Erasmus I-Jniversiteit Rotterdam. Als promotor trad op prof J.M.M.
de Va1k. HU is de eerste die ik op deze plaats dank wil zeggenvoor de
morele en intellectuele steun die ik van hem gedurende dezejaren heb
mogen onfvangen.

Ook tot mijn veffassing werd het boek goed in de media en door
mijn vakgenoten, tegen wie ik mij toch voldoende had afgezet, ont-
vangen. Het werd door de Koninklljke Nederlandse Akademie van
'Wetenschappen bekroond met de Pieter de la Court-prijs en door de
Nederlandse Kring van Politieke Wetenschap met de politicologen-
jaaqprij s rggz. Het belangnjkste in dit verband was echter dat de Ne-
derlandse Organisatie voor"Wetenschappelljk Onderzoek en het Trust-
fonds van de Erasmus Universiteit een subsidie toekenden om een
Engelse vertaling van het proefichrift te realiseren.

Ten behoeve van deze vertaling, die gehiktljdig wordt gepubliceerd
met deze Nederlandse uitgave, besloot ik het boek op een aantalgebie-
den te herschrijven en uit te breiden. De literatuLrr moest worden bij-
gewerkt en de empirische gegevens, die oorspronkelijk voornamehjk
van toepassirg waren op de Nederlandse situatie, wilde ik aanvullen
met materiaal uit met name de Verenigde Staten, Groot-Brittannie,
Frankrijk en Zweden. Deze aanpassingen venvachtte ik in enige
maanden te kunnen venMerkelijken. Ik begon hiermee in de lente van
rgg3. Eerst royaal eenjaar later kon ik de laatste punt zetten. Het boek
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is uiteindelljk geheel herzien en ruim hondervljftig pagina's zijn zelfi
nieuw. Dit laatste geldt met name voor het afrluitende hoofclsdk over
cultuuqpolitiek en cultuurbeleid, voor de uite enzetting over de ideeen
van Charles Taylor en voor de paragrafen over het rationaliseringspro-
ces, de plaats en de verdeling van arbeid en van vrije t!d. Door de gro-
te veranderingen die zijn aangebracht is besloten het boek onder een
nieuwe titel te publiceren. De oude kon trouwens toch al weinig en-
thousiasme bij een aantal mensen oproepen. Prof J.A.A. van Doorn
klaagde bU voorbeeld in zijnrecensie over 'een helaas weinig werven-
de titel'. Ik hoop dat er nu een betere keuze is gemaakt.

Ook b1j het herschrijven heeft een aantalmensen mij moreel of an-
detzljds ter zljde gestaan. Twee wil ik hier bij narne noemen. In de eer-
ste plaats gaat *ij, dank uit naar w1jlen prof, Mark van de Vall, met wie
ik de laatste jaren van zijnleven heb mogen samenwerken. Zrjnharts-
tocht voor de wetenschap alsmede zin grote verrnogen tot empathie
en vriendschap hebben enorrn bljgedragen aanhet welslagen van deze
ondememing en hebben mijn geloof in de mogelgkheid van een aca-
demische genteenschap voor jaren veiliggesteld. In de rweede plaats
dank ik Talja Potters, die het boek tekstueel heeft geconrroleeid en
ook op andere, in dit kader niet adequaat te beschrijven, wijzen aan
zrln voltooiing heeft brjgedragen. Aan haar en aan Mark draag ik dit
boek op.

Rotterdam, december rgg4


